
СПЕКТАКЛИ В БРНО 
И Б Р А Т И С Л А В Е

(Окончание. Начало на 3-й стр.).

М. Цивин и А. 'Лазарев — Бене­
дикт; В. Барыкин — Дон Хуан;
Т. Негребецкая и М.- Нудьга — ' 
Служанка. В остальных партиях 
были заняты: Н. Дорохов и В. 
Ворохобко (Борахйо), Ю. Медве­
дев и В. Смольцов (Герцог), И. 
Смольцов (Леонато),' К). Ветров 
(Конрад).

В оркестре соло исполняли (по-, 
следовательно): Сі Гиршенко и 
Г. Красько (скрипка), В. Рубин и 
Ю. Лоевский (виолончель), А. По- 
ллазский (флейта). С: Бурдукоз 
(гобой), Г. Носенко (английский 
рожок), Й. Бутырский (кларнет),
В. Богорад (фагот), П. Веденялин 
(труба), В. Часовенная (фортепи­
ано). , .

Зрители тепло принимали спек,-, 
такль, горячо аплодировали ис­
полнителям — нашим , прослав­

ленным, опытным мастерам, та­
лантливой молодежи. В их сце­
нических танцевальных поедин­
ках и соревнованиях не было.псі- 
бежденных'— верх одерживало 
мастерство, профессионализм, 
трупгіы. Именно исполнительское 
искусство становилось предметом 
обсуждения во, всех разговорах 
об этом спектакле. _ >

• После второго спектакля я  бе- 
седую с главным балетмейстером 
Словацкого национального теат­
ра Карелом Тотом. Карел учил­
ся в Москве, закончил балетмей­
стерский факультет ГИТИСа, й 
переводчик нам не нужен.

— Как. балетмейстер', я воспи­
тан Большим театром-, ему я  по- _ 
клоняюсь-с тех .пор, как побы- ,  
вал на первом спектакле, и - это 
не просто красивая фраза, — го­
ворит Карел Тот. — Каждый ваш 
приезд к нам — огромное собы- . 
тие. большой праздник, счастье 
для всех, кто попадает на ваши 
спектакли. Особенно — для нас, 
профессионалов. Я ездил в Брно 
смотреть «Ромео и Джульетту», 
и не я один, но мне жаль, что - 
братиславцы увидели - только 
один балетный спектакль из 
обширного и разнообразного ре­
пертуара Большого театра.

Я видел в Париже «Ромео», по- . 
ставленный Ю. Григоровичем, и : 
был поражен на спектакле в Брно 
— другой спектакль! Каким же 
творческим воображением, талан­
том. надо обладать, чтобы в те­
чение года создать два столь раз­
ных спектакля! Конечно,* Грига- . 
рович — лидер современного ба­
летного театра, и последний. «Ро­
мео» — еще одно .тому подтвер­
ждение. .

В последние годы в ЧССР, вы­
ступали многие 'балетные труп­
пы из разных стран, но балетная • 
труппа Большого театра сегодня 
не одеет себе равных. Если гово­
рить даже на примере двух спек- ' : 
таклей «Любовью за любовь» — 
какое обилие индивидуальностей, 

•солистов, н& похожих друг на 
друга даже в одних и тех же ро- . 
лях. Тимофеева, кажется, произ- . 
носит остроумный шекспировский 
текст, поддразнивая Бенедикта— 
Лазарева. В этом дуэте, безуслов­
но, в будущем, верх возьмет Бе­
атриче. А в дуэте Леонова—Цивин- 
Беатриче мягче, лиричнее и здесь 
будущее — за»Бенедик.тоы. Но то

и другое. одинаково закономерно, 
а главное — заявляется с танце­
вальным блеском и мастерством.

Партия Геро поставлена. так, 
что не дает возможностей для 
иной трактовки, чем это делают 
Прокофьева и Голикова, создавая 
женственные, обаятельные обра­
зы, радуя глаз приятными лини­
ями и хорошими внешними дан­
ными. Клавдію у двух исполни­
телей разный — у Федорова бо­
лее мужественный, сильный, по­
нятно, почему он — друг Бене­
дикта; у Анисимова образ решен 
в лирико-романтическом плане, .

Оркестр Большого театра под 
управлением дирижера Копыло­
ва исполняет музыку Хреннико­
ва-радостно, задорно, будто игра­
ючи'. Понравилось мце оформле­
ние художника Золотарева — 
шекспировское, комедийное, ба- 
летнор.

Молодежная газета «Смена» 
писала -7 июня, что «для балета 
«Любовью за любовь» характер­
но совершенное сочетание заме­
чательной музыки Т. Хренников - 
ва и. сценического воплоще­
ния» и ,что «зрители награждали 
исполнителей горячими, бурными 
аплодисментами • признания и 
восхищения их высоким мастер­
ством». . • "  '

Днем 7 июня, группу ' наших 
товарищей принял первый заме­
ститель министра культуры Сло­
вакии Павел Койш. Среди при­
сутствовавших на встрече были:
А. Устин, Ю. Григорович, А.' Ко­
пылов, М. Цивин, Г. Ситников, Г. 
Панюшкин. - .

На заключительном спектакле 
гасуролёй 7 июня присутствовали: 
члены Президиума ЦК Компар-' 
тии Словакии — секретарь ЦК 
Л. Пезлар и первый- секретарь 
городского комитета Компартии 
Словакии в Братиславе Г. ПІлдп- 
ка; заведующий отделом ЦК 
Компартий Словакии Р. Юрик и 
другие представители политиче­
ской и культурной жизни Сло­
вакии, а также генеральный кон­
сул СССР в Братиславе В. Степа­
нов.

Вечером, после окончания спек­
такля, министерство культуры 
Словакии устроило прием в честь 
гастролей Большого театра Союза 
ССР;. Этот прием прошел в очень '  
теплой, непринужденной . обста­
новке.

8 и 9 июня участники гастролей 
возвратилась в Москву.

Гастроли Большого театра в 
ЧССР совпали с переговорами з 
Москве партийно-правительст-. 
венной делегации ЧССР во главе 
с Генеральным секретарем ЦК 
КП1!, Президентом ЧССР Густа­
вом Гусаком с партийно-пра­
вительственной делегацией СССР 
во главе с Генеральным секрета­
рем ЦК КПСС, Председателем, 
Президиума Верховного Совета 
СССР товарищем Л. И. Брежне­
вым. ;

В ходе этих переговоров, про­
ходивших, как отмечается В «Со­
вместном советско-чехословац­
ком коммюнике», — «в дУхе брат­
ского единства и полного взаимо­
понимания, в атмосфере товари­
щеской сердечности», обсуж-; 
дался целый ряд вопросов, что 
нашло отражение в «Совместном 
коммюнике». Но мне хочется • 
привести из этого коммюнике 
только одну выдержку, имеющую, 
как мне представляется, прямое 
отношение к прошедшим гастро- - 
лям Большого театра в ЧССР: 
«Укрепляются прямые связи ме­
жду советскими и чехословацки- 

■ми трудовыми • коллективами; 
творческими союзами. Все более 
широкий характер приобретает 
взаимное - ознакомление совет­
ских и чехословацких трудящих­
ся с культурным достоянием обе­
их стран». *"

. . Этому благородному делу, без­
условно, " способствовали завер­
шившиеся гастроли коллективов 
балета и оркестра Большого те­
атра Союза ССР.

— С. БЕПЦИЛНОВА, 
спец.-корр. «Советского

. артиста».
Брно—Братислава—Москва.

Заместитель ответственного 
редактора И. С. СОВЕТОВА.
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